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KOMPANIA VEPRON  

 

NDRMARRJE KOMPANI  E KUFIZUAR AKSIONARE 

 

STATUTI  I SHOQERISE SE KUFIZUAR  SORBETA UGANDA  
 
 
 
 
 

l.          Emri I  kompanise eshte “SOBETRA  UGANDA  LIMITED''. 
 

2.      Zyra e regjistruar e kompanisë do të jetë e vendosur në Uganda.  

3.        3. Objektet për të cilat është themeluar shoqëria janë:  

 

a) Për të vazhduar biznesin e inxhinierëve civilë dhe mekanikë, ndertimoreve, punimeve te 

metaleve te fort ate cdo lloji tjeter te perfshire ne ndertimtari por pa u kufizuar në blerjen e 

akujve të zakonshëm, dhe çdo pasurie fikse ose të luajtshme, pajisjeve te tjera që janë të 

favorshme për biznesin e inxhinierise ne përgjithësisht. 
 

b)   Të sigurojë që kompania të regjistrohet ose njihet në ndonjë pjesë tjetër të 
Komonuelthit Britanik ose në ndonjë shtet ose vend tjetër të huaj. 

 
c)         Për të vazhduar biznesin e bluarjes së tullave dhe prodhimin e pllakave, dhe çdo 

industri tjetër në shkallë të vogël që mund të konsiderohet se është fitimprurëse 
për avancimin e puneve të ndërmarrjes.

                                       d)      Te prodhoje , ndertoje ,  bleje , te marre me qera  ,mirëmbaje minibusë, makina motorike,   

        kamionëve dhe automjeteve, aeroplanëve, anijeve, anijeve të avionëve dhe anijeve të ujit. 



 
 
 
 
 

 
ndonjë nga pasuria e paluajtshme dhe personale (e tashme dhe e ardhshme) dhe kapitali te quajturakapital  i Kompanisë ose nga krijimi dhe emetimi i 

aksioneve të borxheve ose detyrimeve të tjera ose letrave me vlerë të çfarëdo përshkrimi. 

 

(l)"Për të investuar çdo para të Kompanisë që nuk kërkohet menjëherë për qëllimin e biznesit të Kompania ose Shoqëria mbajtëse e saj, (nese ndonje) 

dhe në shume menyra si mund të behet marreveshja  per keto ceshtje. 

 

(m) Të shesë, të këmbejë, të hipotekojë, të lëshojë me qira, pjesë të përfitimit të pasurisë ose të japë licenca, pronës, pasurive, të drejtave dhe entiteteve 

të ndërmarrjes ose ndonjë pjesë të saj për një vlerësim i tillë që mund të mendohet i përshtatshëm dhe në veçanti për aksionet e aksioneve, borxhet ose 

detyrimet e tjera ose letrat me vlerë, të paguara plotësisht ose pjesërisht, ose ndonjë kompani tjetër.  

 

(n) Për të krijuar ose promovuar, prokuruar ose marrë pjesë në krijimin ose promovimin e ndonjë ndërmarrjeje themelimi ose promovimi, e cila do të 

konsiderohet e dëshirueshme në interes të Companise dhe për te bashkpunuar , për të nënshkruar blerje ose përndryshe të marrë aksionet, ose letrat me 

vlerë të ndonjë kompanie të tillë ose Kompania që zhvillon propozon të ketë ndonjë biznes ose aktivitet brenda objekteve të Kompanise 

 

(o)Për të marrë para në depozitë ose hua ose pa leje interesi në to.  

 

(p) Për të projektuar , pranuar, miratuar, zbritur, ekzekutuar dhe lëshojë premtime, fatura kembimi, fletëngarkesë, garanci, borxhe dhe instrumente të 

tjerë të negociueshëm.  

 

(q) Për të hyrë në partneritet ose ndonjë aranzhim tjetër për ndarjen e fitimeve, bashkimin ose futjen, ose bashkëpunimin, në shqetësime ose ndryshe me 

ndonjë person ose person, 

firma ose kompani ose korporatë që kryejnë ose angazhohen ose do të vazhdojnë të angazhohen në çdo transaksion biznesi të cilin Kompania mund ta 

konsiderojë të aftë për t'u kryer në mënyrë të përshtatshme në lidhje me sa më sipër ose të llogaritura drejtpërdrejt ose të rrisë vlerën ose ta bëjë 

fitimprurëse ndonjë nga pronat e Kompanisë dhe/ose nga e cila Kompania do të përfitonte.

  

  



 
 (e) Për të investuar dhe për t'u marrë me paratë e Kompanisë nuk kërkohet menjëherëmbi letrat me vlerë dhe 

në atë mënyrë që të përcaktohen herë pas here. 

 
 (f) Të huazoni ose të grumbulloni para në atë mënyrë që Kompania mendon se është e përshtatshme, dhe në 

veçanti nga emetimi i aksioneve të borxhit ose aksioneve (të përhershëm) ose ndryshe, dhe për të siguruar 

shlyerjen e parave të huazuara, të ngritura ose të detyruara nga barra hipotekore ose ngarkohet mbi të gjithë 

ose ndonjë nga Kompanit. 

 
g) Për të ndërtuar garazhe dhe shtëpi magazinash dhe ndërtesa të tjera për strehimin ose riparimin e 

automjeteve të tilla dhe për të importuar ose eksportuar, shitur ose trajtuar ndryshe makina, automjete, 

trajnerë, kamionë, trena, avionë, transporte ose pajisje shtesë ose pjesë këmbimi të tyre dhe si të kryejë 

transportues biznesi, operatorë turistikë, agjentët turistikë, hotelierët, operatorët e hoteleve dhe bareve, 

instrumenteve muzikorë, kompjuterëve dhe të gjitha llojeve të pjesëve rezervë ose aksesorëve. 

 

 (h Për të vazhduar biznesin e pastruesve, tharësve, rrobaqepësve dhe tregtarëve në mish, peshk, perime, pije 

alkoolike, verë dhe pije alkoolike të çdo përshkrimi. Të merresh me sallën e Muzikës, sallën e ballove, sallat 

e kinemasë, pronarët e cirkut ose agjentët. Për të vazhduar biznesin e fermerëve, prodhuesve të qumështit, 

shpendëve dhe blegtorëve, kasapëve, paketuesve, tregtarëve të furnizimit, çorapeve, mbarështuesve dhe 

farmaceutikëve. 

 

(i) Për të blerë për çdo pasuri ose interes dhe për të marrë përsipër opsionet, për të ndërtuar dhe zhvilluar çdo 

pronë, reale ose personale ose të drejta të çdo lloji, të cilat mund të duken të nevojshme ose të përshtatshme 

për çdo biznes të Kompanisë objektet ose që përfshijnë mbajtjen të çdo biznesi ose aktiviteti brenda 

objekteve të kësaj Shoqërie. 

 
(j Për të lidhur çdo garanci, kontratë zhdëmtimi ose garancie dhe në veçanti (pa paragjykuar përgjithësinë e 

sa më sipër) për të garantuar pagesën e çdo paraje kryesore, primeve, interesit dhe pagesave të tjera të 

dividentëve dhe primeve për shlyerjen e kapitalit aksioneve dhe aksioneve të të gjitha llojeve dhe 

përshkrimeve, 

 

(k) Për të marrë hua dhe për të mbledhur para dhe për të siguruar ose shkarkuar çdo borxh ose detyrim ose 

detyrim për Kompaninë në atë mënyrë që mund të mendohet e përshtatshme dhe në veçanti me hipotekë ose 

ngarkesa mbi ndërmarrjen dhe të gjitha ose 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 (r) Për të hyrë në çdo marrëveshje me çdo qeveri ose autoritet, komunal, lokal ose ndryshe ose ndonjë 

korporatë, kompani ose persona që mund të jenë të favorshëm për objektet e Kompanisë ose ndonjë prej tyre 



 

 

 

 

dhe për të marrë nga çdo Qeveri, autoritet, korporatë, kompani ose persona ndonjë statutet, kontratat, 

dekretet, të drejtat, privilegjet dhe koncesionet që kompania mund të mendojë se janë të dëshirueshme dhe 

për të kryer dhe zbatuar çdo statut të tillë, kontrata, dekrete, të drejta, privilegje dhe koncesione dhe për të 

përfaqësuar dhe mbrojtur pikëpamjen dhe politikat e kompanisë ndaj qeverive dhe autoriteteve të tjera 

 

(s) Për t'u abonuar, marrë, blerë ose përvetësuar ndryshe dhe për të mbajtur dhe mbajtur aksione ose 

përndryshe ose interesa ose letra me vlerë të ndonjë kompanie tjetër që ka objekte krejtësisht pjesërisht të 

ngjashme me ato të kësaj kompanie ose kryerjeje në çdo biznes të aftë për t'u kryer në mënyrë që të përfitojë 

drejtpërdrejt kompani. 

 

(aa) Të regjistrojë çdo person, firmë apo kompani, që i ofron shërbim kësaj kompanie qoftë me pagesa në 

para të gatshme me anë të ndarjes së tij ose të aksioneve ose letrave me vlerë të kompanisë të kredituara si të 

paguara plotësisht ose pjesërisht ose ndryshe. 

 

(bb) për të paguar të gjitha ose çdo shpenzim të bërë në lidhje me formimin, promovimin dhe inkorporimin e 

kompanisë ose kontratën me çdo firmë ose kompani për të paguar të njëjtën gjë dhe për të paguar komision 

për ndërmjetësit dhe të tjerët për nënshkrimin e vendosjes, shitjes ose garantimit të abonimit të çdo aksion, 

borxh, aksione ose letra me vlerë të kësaj kompanie 

 

(cc) Të mbështesë dhe të pajtohet në çdo objekt bamirësie ose pulike dhe çdo institucion shoqërie apo klub 

që mund të jetë në të mirë të kompanisë ose të punësuarit të saj ose që mund të jetë i lidhur me ndonjë qytet 

ose vend ku kompania ushtron biznes për të dhënë pensione, shpërblime ose ndihma bamirësie  

çdo person që mund t'i ketë shërbyer kompanisë ose grave, fëmijëve dhe të afërmve të tjerë të personave të 

tillë për të bërë pagesa drejt sigurimit dhe për të formuar dhe kontribuar në providencën dhe për të përfituar 

fonde për përfitimet e çdo personi të punësuar nga kompania. 

 

(dd) Bashkimi me një kompani tjetër që ka objekte krejtësisht ose pjesërisht të ngjashme me ato të kësaj 

kompanie. 

 

 

 

 (ee) Për të vazhduar çdo biznes tjetër që kompanisë mund t'i duket e aftë të kryhet në mënyrë të 

përshtatshme në lidhje me biznesin e saj ose llogaritet drejtpërdrejt për të rritur vlerën ose për të bërë 

fitimprurëse çdo pronë ose të drejtë të kompanisë. 

 

(ff) Të prodhojë kompaninë për t'u regjistruar ose njohur në ndonjë territor tjetër, koloni, vend dhe në çdo 

vend ose vend të huaj.  

 

(gg)  Për të bërë të gjitha gjërat e tjera që mund të konsiderohen të rastësishme ose të favorshme për arritjen e 

objekteve të sipërme ose ndonjë prej tyre. Dhe deklarohet me këtë se fjala "kompani" në këtë klauzolë do të 

konsiderohet se përfshin çdo partneritet ose organ ose persona të tjerë, të inkorporuar ose jo të inkorporuar 

dhe me vendbanim në Ugandë ose diku tjetër, dhe klauzola e qëllimit, përveç kur përcaktohet shprehimisht 

ndryshe në një paragraf të tillë, të jetë i pavarur nga një objekt kryesor dhe nuk do të kufizohet në asnjë 

mënyrë nga paragrafi tjetër 

 

Përgjegjësia e anëtarëve është e kufizuar 

 

 

Kapitali aksionar ose kompania është 100,000/= Njëqind Milion Shilinga) e ndarë në i, 1ooo aksione . 

100,000 / = (Njëqind mijë Shilinga) secila me kompetenca për të lëshuar ndonjë pjesë të kapitalit të saj 

origjinal ose 

rritet me ose pa ndonjë preferencë, përparësi ose privilegj të veçantë ose duke iu nënshtruar ndonjë shtyrje të 

të drejtave ose ndaj çfarëdo kushtesh ose kufizimesh dhe në mënyrë që përveç nëse kushtet e emetimit të 

aksioneve nëse deklarohen të jenë preferencë ose ndryshe do t'i nënshtrohen fuqisë që përmban më poshtë. 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

51% 

NENSHKRIMI PAJTIMTAR

 

2.  SOBETRA   RWANDA   S.A.R.L P.0.BOX   

2290 

KIGALI,RWANDA 

49%

 

 

Data ne Kampala   ne  Date  8 th 

DITSHMITAR TE FIRMAVE SI MEPOSHTE  

 

Nënshkrimi:. 

 

Emri i plotë 

 

Adresa postale 

 

 

 

Ne, disa persona, emrat, adresa dhe përshkrimet e të cilëve janë regjistruar këtu, dëshirojmë të formohemi në 

një kompani në zbatim të këtij Memorandumi të Asociacionit dhe respektivisht biem dakord të marrim 

numrin e aksioneve në kapital të vendosur përballë emrave tanë përkatës, 

"

EMRAT ADRESA OSTARE DHE   E 

PAJTIMTAREVE 

 

1.   NDERTIMI P.0.KUTIA    10508 

KAMPALA,    UGANDA 



Anëtarët themelues:

KOMPANIT  VEPROJNE 

 

NDRMARRJE KOMPANIA E KUFIZUAR AKSIONARE 

 

MEMORANDUMI I SHOQERISE SE KUFIZUAR  SORBETA UGANDA  

 

 

l.         Kompania është një kompani private dhe, subjekt siç jepet më poshtë dhe përveç nëse të njëjtat 

ndryshojnë ose nuk janë në përputhje me këto dhurata, rregulloret e përfshira në pjesën II të tabelës "A" në 

orarin e parë për aktet e ndërmarrjeve kapaku 85 do të zbatohen për kompania. Subjektet e referuara më 

lart këtu në rregulloret në Tabelën "A" do të interpretohen (përveç nëse përcaktohet ndryshe) se u referohen 

atyre në pjesën 1 të saj. 

 

SHARE   CAPITAL 

 

2.       Kapitali origjinal aksionar i kompanisë është Shs. 

100,000,000 / = (Njëqind Milionë Shilinga) të ndara në 1,000 (Mijë) aksione ose Shilinga 100,000 / = 

(Njëqind Mijë Shilinga) secila. 

 

3.       Në varësi të dispozitave të këtyre dhuratave, aksionet e pabotuara të kompanisë do të jenë në 

dispozicion në bordin e drejtorëve të shoqërisë, të cilët mund të ndajnë, të japin mundësi ose t'u disponojnë 

atyre në mënyrë të kundërt personave të tillë, në kohë të tilla dhe konsiderata të tilla dhe nën llogari dhe 

kushte siç mund të përcaktojë bordi, por në mënyrë që asnjë aksion të mos lëshohet me zbritje përveç në 

përputhje me nenet 59 të Ligjit. 

 

4.       Barra e dhënë nga rregullorja II e Tabelës "A" do të shtrihet në aksionet e paguara plotësisht dhe në 

të gjitha aksionet e regjistruara në emër të ndonjë personi borxhli me përgjegjësi ndaj shoqërisë, 

pavarësisht nëse ai është një nga dy ose më shumë mbajtës të regjistruar të saj ose do të jetë një cf dy ose 

më shumë mbajtës të përbashkët 

 

 

 

 

INTERPRETIMI 

5.     Në këto artikuj, nëse nuk janë në kundërshtim me temën ose temat, fjalët që qëndrojnë në kolonën e 

parë në tabelën vijuese do të mbajnë kuptimin e vendosur përballë tyre përkatësisht në kolonën e dytë. 

 

FJALET  

 

Kompania  

 

Akti  

 

Statuti  

 

 

Neni 

 

Zyra 

 

Pagesa  

 

Rregjistri  

 

Shitjet  

 

Sekretaria  

 

 

Anetar : 

 

 

 

 

 



.

 

 

Me përjashtim të sa më sipër, çdo fjalë ose shprehje e përcaktuar në statut do të ketë të njëjtin kuptim në 

artikujt, 

 

KUPTIMI  

 

Kjo Kompani  

 

Acti I Kompanise  

 

Akti i Kompanive dhe çdo Ligj tjetër për 

kohën 1n forcë që ndikon në kompani.  

 

Këto Nenet e Shoqatës janë formuar fillimisht 

ose ndryshuar herë pas here nga rezoluta e 

veçantë. 

 

The  registered   office    fo the time   being   

of  the   Company. 

 

Paguar ose Kredituar siç paguhet. 

 

Regjistri i anëtarëve të Kompanisë kërkohet të mbahet 

nga Seksioni 112 i Ligjit. 

Vula e përbashkët e cwpany. asnjë person i caktuar për 

porformim 

detyrat e ndërmarrjes. 

 

Anëtari është person fizik juridik me aksione në 

Kompania dhe duke u shfaqur si e tillë në 

regjistrin e anëtarëve të shoqërisë.  

 

 

Anëtarët themelues janë pajtimtarët në datën e 

themelimit të kompanisë. 



 

 
TRANSFERTA DHE PERHAPJA E AKSIONEVE  

 

6. Çdo anëtar i Kompanisë që propozon të transferojë çdo aksion do t'u njoftojë me shkrim anëtarëve të 

tjerë. Njoftimi i transferimit do të specifikojë numrin e aksioneve që transferuesi propozon të transferojë. 

Një aksionar do të ketë të drejtë të shesë aksionet e tij kujtdo që është anëtar ose jo, me kusht që një anëtar 

mund të përputhet me ofertën e një të huaji. Aksioneri do të mbajë rekatin për t'ia shitur një të huaji nëse ai 

ofron një çmim më të lartë. 

 

 

7. Drejtorët mund të refuzojnë të regjistrojnë transaksionin e një aksioni që nuk i paguhet plotësisht 

aksionit një personi: të cilin ata nuk do ta miratojnë dhe gjithashtu mund të refuzojnë të regjistrojnë 

transferimin e një aksioni në të cilin shoqëria ka një linjë. Drejtorët gjithashtu do të autorizohen të anulojnë 

çdo aksion ose aksione të çdo personi dhe të rimbursojnë 

atij personi vlera e aksionit s.  

Drejtorët  nuk do të kërkohet të japin ndonjë arsye për ato 

 

(a) Një tarifë siç mund të jetë Drejtori herë pas here 

kërkesa i paguhet Kompanisë në respekt 

prej tij; 

 

(b) Instrumenti i transferimit shoqërohet nga certifikata e aksioneve me të cilat lidhet dhe prova të tjera të 

tilla siç mund të kërkojnë drejtorët për të treguar të drejtën e transferuesit për të bërë transferimin. 

 

(c) Transferuesi së pari u ka dhënë aksionarëve fillestarë të Kompanisë një mundësi për të blerë aksionet 

për të cilat bëhet transferimi. 

 

9. Nëse Drejtorët refuzojnë të regjistrojnë transferimin, ata duhet të bëjnë brenda dy muajve nga data në të 

cilën ai ishte depozituar pranë Kompanisë dërgimin e njoftimit të marrësit mbi refuzimin, 

 

10. Regjistrimi i transferimeve mund të pezullohet dhe regjistri i mbyllur në kohë të tilla dhe për periudha 

të tilla që Drejtorët herë pas here mund të përcaktojnë me kusht që regjistrimi i tillë të mos pezullohet. 

 



 

11. Kompania do të ketë të drejtën të paguajë një tarifë për regjistrimin e një transferimi ose të ndonjë 

trashëgimi në trashëgimi, letrën e Administratës, Certifikatën e vdekjes ose martesën, njoftimin e Prokurorit 

në vend të shkatërrimit si ose instrument tjetër që ndikon në titullin e ndonjë aksioni . 

 

12.       Në rastin e vdekjes së një anëtari ose të mbijetuari ose të mbijetuari nëse i ndjeri ishte anëtar i anëtarit 

dhe përfaqësuesit ligjorë personalë të të ndjerit ku ai ishte salla e mbajtësit të vetëm do të jetë personi i vetëm 

i njohur nga Kompania që ka ndonjë titull për interesin e tij në pasuria e një mbajtësi të përbashkët të vdekur 

nga çdo përgjegjësi në lidhje me çdo aksion që është mbajtur së bashku nga mbajtësi ose persona të tjerë. 

 

KONVERTIMI I AKSIONEVE NE AKSIONE  

 

13. Kompania me rezolucion të zakonshëm mund të shndërrojë çdo aksion të paguar në aksion dhe të 

rikthejë çdo aksion në aksione të paguar të çdo emërtimi. 

 

14. Bartësit e aksioneve mund të transferojnë të njëjtën ose ndonjë pjesë të tyre në të njëjtën mënyrë dhe në 

varësi të së cilës janë transferuar aksionet nga të cilat aksionet mund të dilnin para kalimit ose si 

ashtu siç e pranojnë rrethanat; dhe Drejtorët mund të përcaktojnë herë pas here shumën minimale të stoxit të 

transferueshëm me kusht që minimumi i tillë të mos kalojë shumën nominale të aksioneve nga të cilat 

aksionet u ngritën. 

 

15. Bartësit e aksioneve duhet, sipas sasisë së 

aksionet e mbajtura prej tyre kanë të njëjtat privilegje të të drejtave 

dhe avantazhet në lidhje me votimin e dividentëve gjatë diskutimit të Kompanisë dhe çështje të tjera sikur 

ato të kishin aksione nga të cilat lindi aksioni, por nuk kishte asnjë privilegj ose avantazh të tillë (përveç 

pjesëmarrjes në dividentë dhe fitimet e Kompanisë dhe aktiveve 

në përfundim) do të jepet nga një shumë oi 

aksione të cilat nuk do të bënin nëse aksionet ekzistuese janë dhënë në privilegj ose avantazh. 

 

16. Artikuj të tillë të Kompanisë që janë të zbatueshëm për aksionet e paguara do të zbatohen për aksionet 

dhe fjalët "Aksion" dhe "Aksionar" në të do të përfshijnë "aksione" dhe "aksionar". 

 

RRITJA E KAPITALIT 

 

17. 'Kompania mund të marrë kohë pas kohe me pëlqim, të gjithë anëtarët të rrisin kapitalin aksionar me një 

shumë të tillë që të ndahet në aksione të një shume të tillë siç përcakton rezolut 
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18. Kompania mundet me pëlqimin e të gjithë anëtarëve përpara se të emetojë ndonjë aksion të ri që 

përcakton se e njëjta ose ndonjëra prej tyre do të ofrohet në të parën 

shembull dhe ose në par ose në premium të al! të 

mbajtësit ekzistues të çdo klase aksionesh në 

proporcion sa më i afërt të jetë me shumën e 

kapitali i mbajtur deri atëherë përkatësisht ose të bëjë ndonjë tjetër 

provizionet për emetimin e aksioneve të reja; por në mungesë të ndonjë përcaktimi të tillë ose kështu që për të 

njëjtën gjë nuk do të zgjasë aksionet e reja mund të merren sikur ato janë pjesë e aksioneve ajo 

kapitali origjinal. 

 

19. Me përjashtim të rasteve kur parashikohet ndryshe nga kushtet e emetimit ose nga këto nene çdo kapital i 

mbledhur nga krijimi i aksioneve të reja 

do të konsiderohet pjesë e kapitalit origjinal! dhe do të konsiderohet pjesë e kapitalit origjinal dhe do t'i 

nënshtrohet dispozitave 

këtu përmbahen në lidhje me pagesën e 

thirrjet dhe këstet, transferimin dhe transmetimin, 

konfiskimi në vend të dorëzimit dhe ndryshe, përveç nëse parashikohet ndryshe në përputhje me ato nene, 

aksionet e reja do të jenë aksione të zakonshme. 

 

ALTERNATIVAT PER KAPITALIN  

 

20.        'Kompania herë pas here mund të marrë pëlqimin e të gjithë anëtarëve: 

 

(a) Konsolidoni dhe ndani të gjitha ose një të vetën 

kapitalin aksionar në aksionet aksionet ekzistuese të tij; ose me e madhe se  

 

(b) Ndani aksionet e saj ose ndonjë në aksione me një sasi më të vogël se sa është caktuar nga memo randum i 

shoqatës, megjithatë në përputhje me dispozitat e nenit 63 (i) (d) 

të aktit dhe në mënyrë që zgjidhja përmes së cilës çdo aksion të ndahet mund të përcaktojë se midis aksioneve 

që rezultojnë një ose një tjetër 

e aksioneve të tilla mund të jepet çdo preterenu "avantazh në lidhje me kapitalin e dividentit, 

votimi ose ndryshe mbi tjetrin ose një 

aksione të tjera; ose votimi ose ndryshe 

mbi të tjerët ose ndonjë tjetër nga të tillë 

aksione; ose 

 

(c)    Anuloni çdo aksion që në datën e ndarje Rezolutojne qe  nuk është marrë ose rënë dakord që të merret 

nga ndonjë person dhe të zvogëlojë çështjen shuma e aksioneve të anuluara. 

 

 

MBLEDHJET E PERGJITHSHE  

 

21.           Kompania mundet me pëlqimin e të gjithë anëtarëve "të zvogëlojë kapitalin e saj aksioner dhe 

fondin rezervë të kapitalit ose ndonjë llogari premium në çfarëdo mënyre, duke i nënshtruar çdo incidenti të 

autorizuar dhe pëlqimit të kërkuar nga ligji. 

 

 

22.           Kompania do të mbajë në çdo vit një mbledhje të përgjithshme si mbledhjen e saj vjetore të 

përgjithshme në shtesë të çdo mbledhjeje tjetër në atë vit dhe specifikojë mbledhjen si të tillë në njoftim 

duke e thirrur atë dhe nuk kalon më shumë se salla pesëmbëdhjetë muaj midis datës së mbledhjes së 

përgjithshme vjetore brenda tetëmbëdhjetë muajve nga themelimi i saj, nuk ka nevojë ta mbajë atë në vitin e 

korporatës së saj në vitin pasardhës. 

 

23.            Të gjitha përshëndetjet e përgjithshme dhe jo mbledhjet e përgjithshme vjetore do të quhen 

mbledhje të përgjithshme të jashtëzakonshme. 

 

24.              Drejtorët mund të mbajnë sa herë që mendojnë të arsyeshme një mbledhje të përgjithshme të 

jashtëzakonshme dhe gjithashtu duhet të thirret një mbledhje e përgjithshme e jashtëzakonshme 

në kërkesa të tilla siç parashikohet nga neni 132 i Ligjit. Nëse në çdo kohë ata nuk janë brenda Uundës, 

Drejtori i mjaftueshëm ose dy anëtarë të kompanisë mund të thërrasin një mbledhje të jashtëzakonshme të 

përgjithshme në të njëjtën mënyrë ose gati sa e mundur si ajo në të cilën mund të thirret mbledhja 

nga Drejtorët.  

 

25. 'Kompania do të njoftojë zgjidhjet në përputhje me nenin 140 të Aktit. 

 

 

 



NJOFTIM PER TAKIM TE PERGJITHSHEM  

26. Mbledhja e përgjithshme thirret të paktën me njoftim 21 ditor. Njoftimi do të jetë ekskluziv i ditës në të 

cilën është dorëzuar ose konsiderohet të shërbehet me kusht që një takim i parë i kompanisë të pavarësisht se 

thirret me njoftim më të shkurtër se sa përcaktohet në këtë nen do të konsiderohet se është thirrur siç duhet 

nëse është rënë dakord: 

 

(a) Në rastin e një mbledhje të thirrur si Asambleja e Përgjithshme vjetore nga të gjithë anëtarët që kanë të 

drejtë të marrin pjesë dhe të votojnë terapinë; 

 

(b) Në rastin e ndonjë takimi tjetër nga o 

shumica në numër e anëtarëve që kanë 

një e drejtë për të marrë pjesë dhe për të votuar takimin në qenie 

një shumicë së bashku duke mbajtur jo më pak se 

1/2 e numrit të përgjithshëm të anëtarëve. 

 

VAZHDIMI  I TAKIMEVE TE PERGJITHSHME  

 

27. E gjithë biznesi do të konsiderohet i veçantë, i cili kryhet në një debat të përgjithshëm jashtë zakonshëm 

dhe gjithashtu i gjithë biznesi që kryhet në një mbledhje të përgjithshme vjetore, me përjashtim të deklarimit 

të dividentit, shqyrtimit të llogarive, bilanceve dhe raporteve të drejtorëve. , dhe Auditorët, zgjedhjet ose 

Drejtorët në vend të atyre që dalin në pension dhe emërimin dhe caktimin e rinumërimit të Auditorëve 

 

28. Asnjë biznes nuk do të kryhet në asnjë takim gjenetik përveç nëse një kuorum i anëtarëve është i 

pranishëm në kohën kur takimi vazhdon me biznesin; përveç nëse këtu parashikohet ndryshe, të gjithë 

anëtarët e pranishëm personalisht do të jenë kuorum ose të paktën 

3/4 e anëtarëve, 

 

29. Nëse brenda gjysmë ore nga koha e caktuar për mbledhjen një kuorum nuk është i pranishëm në 

mbledhjen nëse thirret me kërkesë anëtarët do të shpërndahen; në çdo rast tjetër 

ai do të qëndrojë i shtyrë në të njëjtën ditë në javën tjetër në të njëjtën kohë dhe në të cilin mund të 

përcaktojnë drejtorët tuaj dhe nëse në të shtyrë 

plotësimi i kuorumit nuk është i pranishëm me gjysmë ore 

nga koha e caktuar për takimin, takimi do të shtyhet në data të tilla që mund të përcaktojnë drejtorët, 

 

30. Kryetari nëse ndonjë nga Bordi i Drejtorëve do të kryesojë si Kryetar në çdo mbledhje të përgjithshme të 

Kompanisë së saj nuk ka asnjë të tille  Kryetari ose nëse ai nuk do të jetë i pranishëm brenda pesëmbëdhjetë 

minutave nga koha e caktuar për mbajtjen e takimit ose nuk dëshiron të veprojë, Drejtorët e pranishëm do të 

zgjedhin një nga anëtarët e tyre për të qenë Kryetar i mbledhjes. 

 

31. Nëse në ndonjë mbledhje asnjë Drejtor nuk është i gatshëm të veprojë si Kryetar ose asnjë Drejtor nuk 

është i pranishëm brenda pesëmbëdhjetë minutave pas kohës së caktuar nga mbajtja e mbledhjes, anëtarët e 

pranishëm do të zgjedhin njërin nga anëtarët për të qenë Kryetar i mbledhjes. 

 

32. Kryetari me pëlqimin e çdo mbledhjeje në të cilën është e pranuar kuorumi (dhe nëse drejtohet nga 

mbledhja) mund ta shtyjë mbledhjen herë pas here dhe nga një vend në tjetrin, por 110 

 

biznesi do të transaksionohet në çdo takim të ndërlikuar përveç biznesit të mbetur. 

 

33. Në një mbledhje të përgjithshme, një rezolutë e vendosur në votim të mbledhjes do të vendoset duke 

treguar duart, përveç nëse kërkohet një sondazh (para ose mbi deklarimin e shfaqjes së duarve): 

 

(a) nga kryetari i mbledhjes ose; 

(b) nga çdo anëtar i pranishëm personalisht ose me përfaqësues dhe që përfaqëson jo më pak se një torrë të të 

drejtave totale të votimit të të gjithë anëtarëve që kanë të drejtë vote në takim., ose 

(c) nga një anëtar ose anëtarët që mbajnë aksione në 

Kompania që i jep një të drejtë vote në 

mbledhja e aksioneve është e barabartë me jo më pak se një e dhjeta e shumës totale të paguar të gjithë 

aksionet që i japin asaj të drejtë. 

34. Në qoftë se nuk kërkohet një sondazh nga një deklaratë nga Kryetari i takimit që një rezolutë mbi një 

shfaqje të duarve të kryhet ose të mbahet njëzëri ose me një shumicë të caktuar ose të humbet dhe një hyrje 

për këtë qëllim në atë libër që përmban procesverbalet e procedurat cf Kompania do të jetë dëshmi 

përfundimtare e 

fakte pa prova të numrit të proporcioneve të votave të regjistruara pro ose kundër një rezolute të tillë. 

 

35. Përveç siç parashikohet në nenin 37, nëse një sondazh kërkohet siç duhet nëse do të merret në atë mënyrë 

dhe në atë kohë (brenda katërmbëdhjetë ditësh) dhe vendi që drejton Kryesuesi i takimit dhe rezultati i tyre i 



FUQITE HUAMARRESE 

44.Drejtorët do të emërojnë një komitet krediti të drejtuar i cili mund të ushtrojë të gjitha kompetencat e 

Kompanisë për të marrë hua para dhe për të hipotekuar ose ngarkuar ndërmarrjet e saj, pronën dhe kapitalin e 

pakontrolluar ose ndonjë pjesë të tij dhe për të lëshuar 

aksionet e borxhit, aksionet e drejtpërdrejta, të drejtpërdrejta ose si garanci për çdo detyrim borxhi ose 

detyrim të Kompanisë ndaj çdo pale të tretë 

 

 

 

45. Komiteti i Përbashkët i Kredisë mund të emërojë herë pas here dhe në çdo kohë me autorizim çdo 

Kompani, firmë ose person apo trup personash të emëruar drejtpërdrejt ose tërthorazi nga Drejtorët që të jenë 

avokat ose avokat të Kompanisë për këtë drejtim (jo duke i tejkaluar ato 

të ngarkuara ose të ushtruara nga Drejtorët sipas këtyre neneve) dhe për periudha të tilla dhe subjekte të 

kushteve të tilla që ata mendojnë se përshtaten me çdo autorizim të tillë, mund të përmbajnë dispozita të tilla 

sondazhit do të konsiderohet të jetë rezoluta e takimit në të cilin u kërkua sondazhi. Nuk është e nevojshme të 

jepet njoftim për një sondazh që nuk është marrë menjëherë. 

 

36. Në rastin e një barazie votash qoftë nga 

shfaqja e duarve ose në një sondazh Kryetari i takimit në të cilin zhvillohet shfaqja e duarve 

ose në të cilën kërkohet sondazhi nuk do të jetë 

kanë të drejtë për një votim të dytë ose votues. 

 

37. Një sondazh i kërkuar për zgjedhjen e një kryetari ose për një çështje të shtyrjes do të merret menjëherë. 

Një sondazh i kërkuar për çdo pyetje tjetër do të merret në kohën kur Kryetari 

të drejtimeve të takimit dhe çdo biznes tjetër 

sesa mund të jetë ajo për të cilën është kërkuar një sondazh 

vazhdoni me pritjen e marrjes së sondazhit. 

Kërkesa për një sondazh mund të tërhiqet. 

 

VOTAT  E ANETAREVE  

 

38. Në varësi të çfarëdo të drejte të kufizimeve për kohën që i bashkëngjitet çdo klase ose klase aksionesh në 

një shfaqje dore, çdo anëtar i pranishëm personalisht do të ketë një votë dhe një sondazh. Çdo anëtar voton në 

përputhje me numrin e aksioneve që ka. Për çdo vendim që do të merret nga një mbledhje e përgjithshme do 

të jenë të nevojshme 75% të votave. 

 

 

39. Asnjë anëtar nuk ka të drejtë të votojë në ndonjë mbledhje të përgjithshme përveç nëse janë paguar të 

gjitha thirrjet ose shumat e tjera të pagueshme aktualisht nga ai në lidhje me aksionet në kompaninë tuaj. 

 

DREJTORT 

 

40. 'Numri i Drejtorëve nuk duhet të jetë më pak se dy dhe jo më shumë se pesë. Emrat e drejtorëve të parë do 

të përcaktohen me shkrim nga pajtimtarët e Memorandumit të Shoqatës ose shumica e tyre dhe deri në 

përcaktimin e tillë 

nënshkruesit e Memorandumit të Shoqatës do të jenë Drejtorët e parë. Drejtorët e parë ose drejtorët e tjerë të 

emëruar në përputhje me këtë nen 42 do të mbajnë detyrën derisa të bëhet emërimi i drejtorëve në pajtim me 

nenin 4, kur • menjëherë pushojnë së qenuri largues. 

 

41. Rinumërimi i Drejtorëve do të përcaktohet herë pas here nga Kompania në mbledhjen e përgjithshme. Një 

rinumërim i tillë do të konsiderohet se përllogaritet nga dita në ditë. Drejtorët gjithashtu mund të paguhen për 

të gjitha udhëtimet, hotelin dhe shpenzimet e tjera të kryera siç duhet nga pjesëmarrja dhe shpenzimet e tjera 

të kryera siç duhet nga pjesëmarrja dhe kthimi nga takimi i Kompanisë ose në lidhje me biznesin e Shoqërisë. 

42. (a) Çdo aksionar do të ketë rigbt për të qenë Drejtor dhe aksionari shumicë do të ketë të drejtë të emërojë 

një maksimum prej dy (2) drejtorësh për dy vitet e para të funksionimit të Kompanisë. Aksionari me shumicë 

mban pozicionin e Kryetarit. Zyra e Kryetarit ndryshon çdo dy vjet. Kryetari do të kryesojë të gjitha 

mbledhjet e aksionarëve dhe të drejtorëve.  

(b)Një emërim, largim ose zëvendësim i një Drejtori sipas Nenit 42 (a) do të jetë me shkrim drejtuar 

Kompanisë dhe do të jetë efektive menjëherë pas dorëzimit tek Sekretari i Kompanisë në zyrën e Regjistruar 

të Kompanisë për momentin. . 

43. Çdo Drejtori që shërben në cilindo komitet ose i kushton vëmendje të veçantë biznesit të Kompanisë ose 

që ka kryer shërbim për të cilin mendimi i Drejtorëve është jashtë fushëveprimit të detyrave të zakonshme të 

Drejtorit, mund t'i paguhet një rinumërim i tillë shtesë sipas pagës ose përqindjes e fitimeve ose ndryshe 

siç mund të përcaktojnë Drejtorët.. 

 

 



për mbrojtjen dhe lehtësinë e personave që merren me një avokat të tillë dhe gjithashtu mund të autorizojnë 

çdo të tillë autoritetet dhe diskrecionin që i janë dhënë. 

 

46. Drejtorët mund të besojnë dhe të japin një a 

Drejtor Menaxhues ndonjë nga kompetencat e ushtruara prej tyre sipas kushteve dhe kushteve të tilla dhe me 

kufizime të tilla siç mund të mendojnë  dhe ose në mënyrë kolaterale me ose përjashtuar fuqitë e tyre dhe herë 

pas here mund të revokojnë, tërheqin, ndryshojnë ose ndryshojnë të gjitha ose cilindo nga këto kompetenca. 

Drejtori Menaxhues do të  zgjidhet nga anëtarët dhe do të mbajë detyrën për tre (3) vjet. 

 

47. Drejtori do t'i besojë dhe do t'i japë një Drejtori Menaxhues ndonjë nga kompetencat e ushtruara prej tyre 

sipas kushteve dhe kushteve të tilla dhe me kufizime të tilla që ata mund të mendojnë se janë të përshtatshme 

dhe në mënyrë kolektive me përjashtimin ose të fuqive të tyre dhe herë pas here revokoni, tërhiqeni, 

ndryshoni ose ndryshoni të gjitha në cilindo fuqi të tilla. 

 

SEKRETARI 

 

48.Sekretari emërohet nga Drejtorët për një mandat të tillë dhe një rinumërim i tillë dhe me një emërim të tillë 

mund të hiqet) nga ata. Dispozitat e Seksionit 170 deri 180 duke përfshirë Ac T do të respektohen 

Aty ku nuk ka sekretar të aftë për të vepruar, drejtorët mund të emërojnë njërin nga drejtorët një asistent ose 

zëvendës sekretar ose ndonjë tjetër 

 

VULA 

  

 

  

49.Drejtori do të sigurojë ruajtjen e Vulës e cila do të përdoret nga autoriteti 

të Drejtorëve ose një komiteti të Drejtorëve të autorizuar nga Drejtorët në atë emër dhe 

çdo instrument në të cilin do të vendoset vula do të nënshkruhet nga një Drejtor dhe do të nënshkruhet nga 

Sekretari ose nga një 

Drejtori i dytë ose nga ndonjë person tjetër i emëruar nga Drejtorët për atë qëllim. 

 

50.Të gjitha aktet e ekzekutuara në emër të Kompanisë mund të jenë në një formë të tillë dhe përmbajnë në 

kompetenca të tilla, dispozita, kushte, besëlidhje, klauzola dhe marrëveshje sipas të cilave Drejtorët mendojnë 

se janë të përshtatshme dhe përveç vulosjes me Vulën do të nënshkruhen nga një Drejtor dhe kundërfirmosur  

 

të emëruar nga Drejtorët për atë qëllim 

 

51. Të gjitha veprimet e ekzekutuara në emër të Kompanisë mund të jenë në një formë të tillë dhe përmbajnë 

në fuqi, dispozita, kushte, besëlidhje, klauzola dhe marrëveshje të tilla si Drejtorët do të mendojnë të 

arsyeshme dhe përveç që vulosen me Vulën do të nënshkruhen nga një Drejtori dhe i nënshkruar nga sekretar 

ose nga një Drejtor i dytë. 

 

NJOFTIMET  

 

52.Të gjitha veprimet e ekzekutuara në emër të Kompanisë mund të jenë në një formë të tillë dhe përmbajnë 

në fuqi, dispozita, kushte, besëlidhje, klauzola dhe marrëveshje të tilla si Drejtorët do të mendojnë të 

arsyeshme dhe përveç që vulosen me Vulën do të nënshkruhen nga një Drejtori dhe i nënshkruar nga sekretar 

ose nga një Drejtor i dytë. 

 

53 Të gjitha veprimet e ekzekutuara në emër të Kompanisë mund të jenë në një formë të tillë dhe përmbajnë 

në fuqi, dispozita, kushte, besëlidhje, klauzola dhe marrëveshje të tilla si Drejtorët do të mendojnë të 

arsyeshme dhe përveç që vulosen me Vulën do të nënshkruhen nga një Drejtori dhe i nënshkruar nga 

sekretar ose nga një Drejtor i dytë  

 

54.Të gjitha veprimet e ekzekutuara në emër të Kompanisë mund të jenë në një formë të tillë dhe përmbajnë 

në fuqi, dispozita, kushte, besëlidhje, klauzola dhe marrëveshje të tilla si Drejtorët do të mendojnë të 

arsyeshme dhe përveç që vulosen me Vulën do të nënshkruhen nga një Drejtori dhe i nënshkruar nga 

 

sekretar ose nga një Drejtor i dytë. 

 

NJOFTIMET 

 

 

 

 

 

 




